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HERZ 3 F791 00

Механічний кімнатний термостат HERZ

Нормаль 3 F791 00, видання 1221

Розміри в мм

Основні особливості
Кімнатний термостат з електромагнітним управлінням, що використовує розширювану мембрану з 
нержавіючої сталі. Можливе обмеження бажаної температури.
Тепловий зворотний зв‘язок, 230 VAC, NC.
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HERZ Ambient thermostat 
Mechanical ambient thermostat BELUX 

Data sheet for 3 F791 00, Issue 0715 

Dimensions in mm 

Main characteristics 
Ambient thermostat with electro-mechanical operation by means of saturated vapour and 
expandable stainless-steel membrane. 

Possibility of blocking desired working temperature. Thermal feedback, 230 VAC, NC. 

Technical Data 
Regulation  +5 °C to +30 °C Temperature differential

0.6 °C to 20°C Temperature gradient
1K/15min Contacts power 
10(3)A/250V Contacts 
Silver 1000/1000 Feed 
230V/50Hz Electrical protection 
Class II IP30 Dimensions 
83x86x39mm 

Limitation 

39 60 

83 
83
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Обмеження

Розміри:  83х86х39 мм
Eлектрозахист: клас II IP30
Напруга:  230В/50Гц
Контакти:  срібло 1000/1000
Електроживлення контактів:   10(3)A/250В
Teмпературний градієнт: 1K/15 хв.
Диференціал температури: 0,6 °C до 20 °C

Teхнічні характеристики
Діапазон регулювання:  +5 °C до -30 °C
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HERZ 3 F791 00

Установка і монтаж 
Для правильної роботи термостат необхідно встановити на відстані приблизно 1,5 метра від підлоги, уникаючи 
протягів і джерел тепла, як показано на малюнку A. Його можна встановити як у вбудовану розподільну коробку,
так і безпосередньо на стіні за допомогою двох отворів у задній частині основи термостата. (Важливо: встановіть 
його на абсолютно плоску поверхню, використовуючи шурупи з максимальним розміром 3x22 мм).

1. За допомогою викрутки з тонким кінчиком обережно потягніть регулювальне кільце.
2. Послабте єдиний гвинт, щоб зняти кришку. 
3. Прикріпіть основу термостата безпосередньо до стіни або електричної коробки. 
4. Підключіть електричні кабелі до клем, як показано на схемі підключення, що знаходиться під кришкою
термостата. 

5. Встановіть кришку, затягнувши відповідний гвинт, і поверніть на місце регулювальне кільце. 

Примітка: всі схеми символічні і не претендують на повноту. Уся інформація, що міститься в цьому документі, є вірною на момент друку та надається лише в 
інформаційних цілях. Виробник залишає за собою право проводити зміни в дусі технічного прогресу. Зображення є символічними і тому можуть візуально відрізнятися 
від реальних виробів. Можливі відхилення кольору пов‘язані з технологією друку. Можливі варіації виробу залежно від країни. Технічні характеристики та функції 
можуть бути змінені. Якщо у вас виникли запитання, зверніться до найближчого представництва HERZ.
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Installation and assembly 
For correct operation, the thermostat must be positioned approx 1,5m from the floor and always 
away from draughts and heat sources as shown in Figure A. It can be fixed either through a built-in 
connection box, or directly to the wall, by means of two of the holes on the back part of the thermostat 
base. (Important locate it on an absolutely flat surface with no bumps, using screws size 3x22mm as 
a maximum). 

1 Remove the regulator button by pressing gently outwards with a narrow screwdriver between 
the button and the cover. 

2 Loosen the single screws tobe able to withdraw the cover. 
3 Fix the thermostat base directly to the wall or electric cabinet. 
4 Connect the electric cables to the terminals in accordance with the attached electrical 

diagram, which is shown inside the thermostat lid. 
5 Assemble the cover by pressing on the corresponding screw and position the regulator button 

again with gentle manual pressure • 

All specifications and statements within this document are according to information available at the time of printing and meant for informational 
purpose only. Herz Armaturen reserves the right to modify and change products as well as its technical specifications and/or it functioning 
according to technological progress and requirements. It is understood that all images of Herz products are symbolic representations and 
therefore may visually differ from the actual product. Colours may differ due to printing technology used. In case of any further questions don’t 
hesitate to contact your closest HERZ Branch-office. 

Утилізація

Утилізація кімнатних термостатів HERZ не повинна загрожувати здоров‘ю та навколишньому 
середовищу. При утилізації відходів слід дотримуватися місцевого та чинного законодавства.


